
 

SALES CONTRACT      

 
*The under signed Sellers and Buyers have agreed to close the following transactions according to the terms and 

conditions stipulated below （兹经买卖双方同意成交下列商品订立条款如下）： 

Article No. 
货号 

Description & Specification 
品名及规格 

Drawing Info. 
图纸编号 

Quantity 
数量 

Unit Price 
单价 

Amount 
金额 

1      
2      
3      

Total Value（总金额）: 
 

TERMS 
1.Place of Origin and Mfg.：  2.Time of Shipment：  

3.Port of Loading：  4.Port of Destination：  

5.With            % of quantity error band would be allowed.  

6.Packing: The Seller chooses CARTON for packing, which specification is 38*30*22 cm. The packing shall be suitable for 
ocean transportation/ multiple transportation. The Seller shall be liable for any damage and loss of the goods attributable to the 
inadequate or improper packing. 
7. Insurance：Insurance shall be covered by the            for 110% of the invoice value against                  Risks
 and                      Additional Risks. 

8.Payment:           % T/T deposit in advance before shipment,             % T/T after receipt of B/L fax copy. 

9. Quality Guarantee: The Seller shall guarantee that the commodity must be in conformity with the quality, specifications 
and quantity specified in this Contract and Letter of Quality Guarantee. The guarantee period shall be 30 days after the arrival of 
the goods at the port of destination, and during the period the Seller shall be responsible for the damage due to the defects in 
designing and manufacturing of the manufacturer. 
10.Seller Nonresponsibility: 
1) Due to flood, fire, earthquake, draught, war or any other events which could not be predicted, controlled, avoided or overcome.
2) Due to any mistake / lapse cause by the buyer or the third party. 
3) Include in the range of affording within Insurance terms. 
11. The Buyer is requested to sign and return one copy of this Sales Confirmation within 3 days after receipt of the same when 3 
days are overdue, the confirmation shall be invalid except that it is further confirmed by the sellers. 
12. Arbitration：All disputes arising from the execution of this agreement shall be settled through friendly consultations. In 
case no settlement can be reached, the case in dispute shall then be submitted to the Foreign Trade Arbitration Commission of 
the China Council for the Promotion of International Trade for Arbitration in accordance with its Provisional Rules of Procedure. 
The decision made by this commission shall be regarded as final and binding upon both parties. Arbitration fees shall be borne by 
the losing party, unless otherwise awarded. 

Remarks: 

 
Sellers(卖方)：                         Buyers(买方)： 
Norben Electronic Technology Co., Limited         
 
Signature(签字)：            Signature(签字)： 

Contract No.:  

Date:  

Place:  

SELLER (卖方) : 
Norben Electronic Technology Co., Limited 

BUYER（买方）: 

 

Address(地址)：Xiepu Industrial Park, Zhenghai, 

Ningbo, China,315200 
Address(地址)： 

Phone(电话)：+86-158 69581004 or 574 86501238 Phone(电话)： 

Fax(传真)：+86-574 86501368 Fax(传真)： 

E-mail（电邮）：norben@live.cn E-mail（电邮）： 
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